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Hedaktion and Administrations
EHingerstrasse 3 in Bern. Telephon Nr. (031) 2 IS 00

Im Inland kann nor dnrdi die Poat abonniert Verden — Abonnentents-
betrfge nicht an obige Adresse, sondern am Postschalter einzahlen —
Abonnementepreis für SHAB. (ohne Beitagen): Sthwelz: jährlich Fr.22.30,
halbjährlich Fr. 12A0, vierteljährlich Fr. 6.30, zwei Monate Fr. 4J0, ein Monat
Fr. £30 — Ausland: Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 25 Rp.
— Annoncen-Regler Publloltas AG. — Insertlonstarlt 20 Rp. die
einspaltige Mllllmeterzelle oder deren Ranm; Ausland 25 Rappen — Jahres¬

abonnementspreis IQr „Die Volkswirtschaft*! Fr.4.70.

Redaction et Administrations
EHingerstrasse 3, 4 Berne, Täläphone n° (031) 21660

En Suisse, les abonnements ne penvent Otre prla qn'4 Ia poste — Prldre
de ne pas verser le montant des abonnements a I'adresse d-dessna,
mala an guldiet de la poste — Prix d'abonnement poor la FOSC. (sans
supplements)! Suisse: un an 22tr.30; nn semestre 12 fr. 30; nn trlmeetre
6 ir. 30; deux mols 4 ir. 50; un mols 2 Ir. 50 — Etranger: Frais de port en

— Prix dn numOro 25cts — Rdgle des annoncesi Pnblidtaa SA. —
f d'lnsertlon! 20 eta Ia llgne de colonne d'un mm ou son esmce;

Otranger 25 cts — Prix d'abonnement annuel 4 „La Vie 4oonomlqn<P on
4 „La Vita economica": 4 ir. 70.

N° 260

Inhalt — Sommaire — Sommarlo
Amtlicher Teil — Partie officieUe — Parte ufficiale

Konkurse und Nachiassverträge. Falllites et concordats. Falliment! e concordat!.
Bandeisregister. Begistre dn commerce. Begistro di commercio.

Mitteilungen — Communication* — Comunicaeioni

BEB betreffend' die Abänderung des Beschlusses über das Aussonderungsrecht des Bundes
an zusätzlichen kriegswirtschaftlichen Vorriten. ACF modifiant celui qui concerne
le droit de disjonetion de la Confederation sur les reserves obligatoires. DCF che
modifies qnello concernente il dlritto di separazione dalla massa die spetta alia Con-
federazione per le scorte obbügatorie.

Verfügung Nr. 2 des EVD über die Abänderung der eidgenössischen Fleischschanordnung
vom 26. August 1938. Ordonnance n° 2 du DEP modifiant l'ordonnance federals du
26 aoüt 1938 sur le contröle des viandeB. Ordinanza N. 2 del DEP che modifica
l'ordinanza federals del 26 agosto 1938 concernente l'lspezione delle carnl.

Anmeldung der Kartoffellager. Declaration des stocks de pommes de terre. Notifica
delle scorte di patate.

Liste des supplements de „La Vie äconomique".

le - Peile idale

Konkurse - Faillites - Falliment!

Einstellung des Konkursverfahrens
(SchKG 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hipr-ichende Sicherheit leistet, wird das
Verialiren geschlossen.

Ct. de Genive

Suspension de la liquidation
(L. P. 230.)

La failllte sera clflturäe faute par les
cräanciers de räciamer dans les dix jours
l'applicatlon de la proeädure en matiäre
de faillite et d'en avancer les frais,

Office des faillites de Genbve (1220)

La liquidation par voie de faillite ouverte contre la
Sociötd i ni in o b i 1 i 6 r e de laRue de Lausanne 68,

SA., ayant son si£ge k Geneve, par ordonnance rendue le 8 octobre 1942 par
le Tribunal de premiere instance a 6t6, ensuite de constatation de döfaut
d'aetif, suspeudue le 5 novembre 1942 par decision du juge de la faillite.

Si aueun cröancier ne demande d'ici au 17 novembre 1942 la continuation

de la liquidation, en faisant l'avance nöcessaire de frais en fr. 800.—,
la faillite sera clöturöe.

Ct. de GenSve Office des faillites de Genbve (1221)

La liquidation par voie de faillite ouverte contre la
Sociötö immobiliöre du Verger,

ayant son si4ge k Genftve, par ordonnance rendue le 8 septembre 1942 par
le Tribunal de premiöre instance a 6tö, ensuite de constatation de döfaut
d'aetif, susjiendue le 6 novembre 1942 par decision du juge de la faillite.

Si aueun cröancier ne demande d'ici au 17 novembre 1942 la continuation

de la liquidation, en faisant l'avance nöcessaire de frais en fr. 800.—,
la faillite sera clöturöe.

Kollokationsplan — Etat de collocation
fSchKG 249—251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. 249—251.)
L'ätat de collocation, original ou rectifiä

passe en force, s'll n'est attaquä dans les
dix jours par une action Intentäe devant
le juge qui a prononeä la faillite.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich-Altstadt (1217)

Kollokatlonsplan, Auflage des Inventars und Fristansetzung für Beschwerden
über die Zuteilung von Kompetenzstücken sowie zur Stellung von Begehren

um Abtretung von Rechtsansprüchen Im Sinne von Art. 260 SchKG.
Im K(#nkurse über Graf Edwin, geb. 1890, von Maisprach, Basel-

Land, Vertreter in Zürich 1, Rennweg 18, liegen Kollokationsplan und
Inventar den beteiligten Gläubigern beim obengenannten Konkursamt zur
Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Kollokationsplanes sind bis zum 17.
November 1942 beim Einzelrichter im beschleunigten Verfahren des
Bezirksgerichtes Zürich durch Einreichung einer Klageschrift im Doppel anhängig
zu machen, widrigenfalls derselbe als anerkannt betrachtet würde.

Innert der gleichen Frist sind Beschwerden über die Zuteilung der
Kompetenzstücke beim Bezirksgericht Zürich einzureichen.

Sodann sind bei Vermeiduug des Ausschlusses bis zum 17. November
1942 Begehren um Abtretung von Rechtsansprüchen im Sinne von Art. 260
SchKG. dem obengenannten Konkursamt "schriftlich einzureichen.

Kt. Zürich Konkursamt Zürich-Altstadt (1222)

Abänderung des Kollokationsplanes infolge nachträglicher Forderungs¬
eingaben.

Gemeinschuldnerin: Rudolf Anton, Aktiengesellschaft, Sorti¬
mentsbuchhandlung und Antiquariat, in Zürich 1, Mühlegasse 18.

Auflage- und Anfechtungsfrist: bis 17. November 1942.

Kt. Schwyz Konkursamt Höfe in Wollerau (1223)

Neuauflage des Kollokatlonsplanes und des Lastenverzeicbnisses.
Gemeinschuldnerinnen: Braschler Luise, Wilhelmine und Anna,

«Zum Adler», Freienbach.
Neuauflage und Anfechtungsfrist: bis und mit 17. November 1942.
Der abgeänderte Kollokationsplan und das Lastenverzeichnis erwachsen in

Rechtskraft, falls sie nicht binnen 10 Tagen gerichtlich angefochten
werden.

Ct. de Vaud Office des faillites de Lausanne (1224)

Failli: Bietenharder Alfred, industriel, k Lausanne.
Date du döpöt: 7 novembre 1942.

Dölai .pour intenter action en opposition: 17 novembre 1942; sinon, l'ötat
de collocation sera considörö comme aeeeptö. L'inventaire est aussi
döposö, art. 82, § 2, de l'ord. de 1911.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöfure de la faillite
(SchKG 268.) (L. P. 268.)

Ct. de Vaud Office des faillites de Lausanne (1225/8)
Dans son audience du 3 novembre 1942, le prösident du Tribunal civil

du district de Lausanne a prononcö la clöture des faillites suivantes:
1. Sociötö anonyme La Challende SA., k Lausanne;
2. S A. de Vente des Produits du Laboratoire RLD,,

k Lausanne;
3. Succession de Schwaiger Frödöric, öböniste, k Lausanne;
4. Succession de Dallenbach Otto, nögociant, k Lausanne.

Ct. de GenSve O/fice des faillites de Genbve (1229)

Faillie: S o c i 616 immobiliöre Chäteau Romand SA., ayant
son siöge k Genöve.

Date de la clöture: 5 novembre 1942.

BtoHsafion dos hnmoublos
dans la proetdwo do la salslo et do la riaHsation do §ago

(L. P. 138, 142; O.T. fäd. du 23 avril 1920, art. 29.)

Par la präsente, les cräanciers gaglstes et les tituiaires de charges foneiäres sont «omni
äs de produlre 4 l'office sousslgnä, dans le däiai fixä pour ies productions, leurs droits

suF l'inunenble, notamment leurs räclamations d'intäräts et de frais, et de faire savoir en
mäme temps si la cräance en capital est däjä ächue ou dänoncäe au remboursement, le cas
ächäant pour quel montant et pour quelle date. Les droits non annoncäs dans ce dälai
seront excius de la räpartition, pour autant qu'ils ne sont pas constatäs par les registre«
publics.

Devront ätre annoncäes dans le mäme däiai toutas les servitudes qui ont prls naissanea
avant 1912 sous l'empire du droit cantonal ancien et qui n'ont pas encore ätä inscrites
dans ies reglstres publics. Les servitudes non annoncäes ne seront pas opposables ä l'ac-
quäreur de bonne foi de l'immeubie, 4 moins que, d'apräs le code civil sulsse elles ne pro-
duisent des effets de nature räelle mäme en l'absence d'inscription au reglstre foncier.

Ct. de Vaud Office des poursuites d'Aigle (1218)

Vente d'un Institut ä Villars. — Ench&re unique.
(Art 26 ORI.)

Le mercredi 16 döcembre 1942, k 16 heures 30, au Cafö suisse, k Villars-
8ur-011on (salle k manger), l'Office des poursuites de l'arrondissement
d'Aigle proeödera ä la vente aux enchöres publiques des immeubles appartö-
nant k la

S o o i 616 immobiliöre deBelleriveSA.,
dont le siöge est k La Tour-de-Peilz.

Commune d'Ollon.
Lot n° 1.

«En Combaz» et «Es Carteys», logement pour institut «Chalet des
Alpes», k Villars, buanderie, ötendage, pavilion de tennis, prös ei
place.'

Surface 5,762 m*.
Assurance inoendie: fr. 187 700. —
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Mention d'aecessoires mobiliers de fr. 87188.—, non comprise dans la
taxe inebndie.

Estimation offieielle: fr. 122 500.—. '

Estimation de l'offiee (y compris mention d'aocessoires mobiliers de
fr. 37183.—): fr. 120000.—.

Lot n° 8.

«En Hurty» prd de 1114 m* et salle de gymnastlque d'une surface de
77 m«.

'Assurance ineendie: fr. 5000.—.
Estimation offieielle: '

» 5000.—.
Taxe de l'office: » 4000.—*
Ddlai pour les productions:. 27 novembre 1942.

Les conditions de vente, l'dtat descriptif des immeubles et l'dtat des
charges sont k disposition des amateurs au bureau de l'offiee dds le 30
novembre 1942.

A1 g 1 e, le 4 novembre 1942. Office des poureuitesi

Chs Maurer, prdposd.

Nachlassverträge - Concordats - Concordati

Verhandlung Ober die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG 304, 317.)

Deliberation sur ('homologation de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendun- Les opposants au concordat peuvent
gen gegen den l^achlassvertxag in der se präsenter & ['audience pour laire valoir
Verhandlung anbringen. leurs moyens d'opposition.

Deliberazlone sull'omologazlone del concordato

(L. E. F. 304, 317.)

I creditor! possono presentarsi all'udienza per larvi valere ie ioro opposlrioni al

concordato.

Kt. Bern Richteramt II Bern (1230)

Schuldnerin: Buchsehaeher K. & Co., Kommanditgesellschaft, sani¬
täre Anlagen, Effingerstrasse 12, in Bern.

Datum der Verhandlung: Dienstag, den 1. Dezember 1942, 8 Uhr 30, vor dem
Naehlassrichter von Bern, Zimmer Nr. 39, im Amthause Bern.

Es handelt sich um einen Nachlassvertrag gestützt auf Art. 18 der Verord¬
nung über vorübergehende Milderung der Zwangsvollstreckung vom
24. Januar 1941.

Bern, den 5. November 1942. Der Nachlassrichter«
L. Sehmid.

Ct. Ticino Pretura dt Locarno (1231)

La Pretura di Locarno notifica di avere fissato l'udienza del 12
novembre 1942, alle ore 9, per gli ineombenti di eui all'art. 804 LFEF. sul
concordato proposto dalla ditta Bonato Domenico, eoloniali, in Minu-
slo, ed awerte i ereditori del loro diritto di opporei, in detta udienza, alia
omologazione.

Locarno, 3 novembre 1942. Per la Pretura:
D. Degiorgi, assessore.

Nachlasstundungsgesuch — Demande de sursis coneordatalra
(SchKG 293.) (L. P. 293.)

Kt. Schaffhausen Kantonsgericht Schaphausen (1232)

Die Firma Müller AG. Möbelwerkstätten, «Zur Platte»,
Sehaffhausen, hat beim Kantonsgerieht Sehaffhausen ein Nachlasstundungsgesuch

eingereicht.
Der Termin zur Einvernahme der Geschäftsführung der Gesuchstellerin

und zur Behandlung des Stundungsgesuches ist anberaumt auf Dienstag, den
17. November 1942, vormittags 10 Uhr, im Geriehtsgebäude, Herrenacker,
Schaffhausen.

Allfällige Einwendungen gegen die Erteilung der naehgesuehten Naeh-
lasstundung können seitens der Gläubiger der Petentin entweder im Termin
selbst mündlich vorgebracht oder bereits vor demselben sehriftlieh eingereicht

werden.

Schaff hausen, den 5. November 1942.

Gerieht8kanzlel Schaffhausen, I. Instanz:
E. Sauter, Geriehtsschreiber.

Verschiedenes — Divers — Varia

Kt. Thurgau Bezirksgericht Kreuzlingen (1219)

Bewilligung einer Nachlasstundung.
Das Bezirksgericht Kreuzlingen hat heute dem Egloff Max,

Bäekerei und Wirtschaft zur Treu, Tägerwilen, eine Naehlasstundung für die
Zeitdauer von 4 Monaten, von der Publikation an gerechnet, bewilligt.

Als Saehwalter ist bezeichnet worden: Betreibungsbeamter ILDutsch,
in Tägerwilen.

Romanshorn, den 4. November 1942.

' Gerichtskanzlei Kreuzlingen.

Handelsregister — Reglstre du commerce — Registro di commercio

Zürich — Zürich — Zurigo
4. November 1942.

Antonie, Schönheitssalon und Parfümerie, Prau Arnold, in Z ü r i e h.
Inhaberin dieser Firma ist mit Zustimmung ihres Ehemannes gemäss Art 167
ZGB. Antonie Arnold geb. Faulseit, von Horn (Thurgau), in Zürich 7. Die
Firma erteilt Einzelprokura an Karl Arnold-Faulseit, von Horn (Thurgau),
in Zürich (Ehemann der Inhaberin). Zwischen der Firmainhaberin und deren
Ehemann Karl Arnold besteht Gütertrennung. Schönheits- und Körperpflege
(Sehönheits-Massage, Manieure, Pedicure, Haarpflege, Haarentferuung),
Verkauf von Parfümerie- und Toilettenartikeln. Seefeldstrasse 28.

4. November 1942. Sehuhmaschinen und Furnituren für die
Sehuliindustrie.

Gustav Schramme, in Zürich (SHAB. Nr.45 vom 24. Februar 1987, Seite
442), Vertretung in Schuhmasehinen und Furnituren für die Schuhindustrie.
Die Firma wird abgeändert auf G. Schramme. Der Firniainhaber wohnt nun
in Zürich 8. Einzelproküra ist erteilt an Carl Siegrist, von Seengeu (Aargan),
in Baden (Aargau).

4. November 1942.
Mineralwasser A. G. Zürich, in Z ü r i e h 3 (SHAB. Nr. 259 vom 4. November
1941, Seite 2205). Die Prokura von Paul Widerkehr ist erlosehen. Dagegen
wurde Kollektivprokura erteilt an Johann Hagmann, von Degersheim
(St. Gallen), in Thalwil. Die Zeiehnung erfolgt mit den übrigen Kollektiv-
Prokuristen.

4. November 1942. Textilwaren aller Art usw.
Wirthlin & Cie. A. G^ in Zürieh 1 (SHAB. Nr. 132 vom 11. Juni 1912,
Seite 1310), Ankauf, Verkauf und Fabrikation von Textilwaren aller
Art usw. Der Verwaltungsrat erteilt Kollektivprokura an Hermann Rchmid-
Albrecht, von und in Zürich. Der Prokurist zeichnet je mit einem der
Verwaltungsratsmitglieder.

4. November 1942. Lederwarenfabrikation.
Pierre David & Cie., Kommanditgesellschaft, in Zürieh (SHAB. Nr.251
vom 28. Oktober 1942, Seite 2454), Lederwarenfabrikation. Der Kommanditär
Louis Salomons ist aus der Firma ausgeschieden; seine Kommandite ist
erloschen.

4. November 1942. Handel in Wolle, Wollwaren usw.
Lina Hagmann, in Thalwil (SHAB. Nr. 181 vom 10. Juni 1942, Seite
1302). Die Firma hat den Sitz nach Kilchberg (Zürich) verlegt und
verzeigt als nunmehrige Geschäftsnatur: Handel in Wolle, Wollwaren,
Damen- und Herrenwäsehe. Die Inhaberin wohnt in Kilchberg bei Zürieh.
Geschäftslokal: Bahnhofstrasse 18.

4. November 1942.
H.Alfred Maul, Textll-Export, in Zürich (SHAB. Nr. 59 vom 11. März
1941, Seite 489). Der Firmainhaber wohnt nun in Zürich 7. Die Firma
verzeigt als neues Geschäftslokal: Samariteretrasse 18.

4. November 1942. Handel mit Waren aller Art usw.
Nova Cotonia Aktiengesellschaft, in Zürieh 2 (SHAB. Nr. 184 vom S.Au¬
gust 1940, Seite 1446), Handel mir. Waren aller Art usw. Die Gesellschaft
hat ihren Sitz nach Mitlödi (Glarus) verlegt (SHAB. Nr. 247 vom 23.
Oktober 1942, Seite 2419). Die Firma wird im Handelsregister des Kantons
Zürieh von Amtes wegen gelöseht.

4. November 1942.
Mines d'Anthracite de Rdchy Socidtd Anonyme, in Zürieh 8 (SHAB. Nr. 34
vom 12. Februar 1942, Seite 330), Erwerb der Konzession für die Ausbeutung
der Anthrazitminen von Rdchy usw. Diese Gesellschaft hat ihren Sitz nach
Rdehy verlegt (SHAB. Nr. 190 vom 18. August 1942, Seite 1880). Die
Firma wird im Handelsregister des Kantons Zürieh von Amtes wegen
gelöscht

4. November 1942.
Mea Metallminen A.-G., in Zürieh 1 (SHAB. Nr. 79 vom 8. April 1942,
Seite 798). Diese Gesellschaft hat ihren Sitz nach Sitten verlegt (SHAB.
Nr. 196 vom 25. August 1942, Seite 1922). Die Firma wird im Handelsregister

des Kantons Zürich von Amtes wegen gelöseht

Bern — Berne — Bema

Bureau de Courtelarg
26 oetobre 1942. Ressorts, etc.

Henri Mdroz, ressorts, fil pour mdeanismes d'horlogerie et autres industries,
h St-Imier (FOSC. du 21 mai 1941, n° 118, page 991). Cette raison est
radide ensuite de remise de commeree. L'aetif et le passif sont repris par
la maison: «Fabrique de ressorts Henri Mdroz S. ä r. 1.», ä St-Imier.

26 oetobre 1942.
Fabrique de ressorts .Henri Mdroz S. ä r. 1. Sous cettc raison sociale,
Henri Mdroz et Frieda Mdroz nee Kuhn, les deux de Sonvilier et k St-Imier,
ont eonstitud entre eux, avee approbation de l'outoritd tutdlaire de St-Imier,
en date du 6 oetobre 1942, une soeidtd ä responsabilitd limitde, dont le sidge
est ä St-Imier et qui a pour but la fabrication, l'aehat et la vente de
ressorts pour 1'horlogerie ainsi que tous ressorts industriels. Les Statuts
de la socidtd portent la date du 25 aoüt 1942. Le capital est de 20 000 fr.,
divisd en deux parts de 10 000 fr. chaeune, l'une ä Henri Mdroz, l'autre ä
Frieda Mdroz nde Kuhn. II est entidrement libdrd. Chaeun des associds
apporte ä la soeidtd les aetifs de eelle-ei, estimes ä la somme de 20 052 fr. 20
et qui font partie d'un inventaire dressd le 31 ddeembre 1941. Ces actifs
ont etd estimds d la somme de 20 052 fr. 20 et sont acquis ä la socidtd pour
ce prix payable eomme suit: a) par la remise de deux parts dc 10 000 fr.
ehacune, soit 20 000 fr; b) par inscription au passif de la soeidtd d'une
crdance de 52 fr. 20, soit 26 fr. 10 en faveur de ehacun des ddUx associds.
Les publications de la socidtd ont lieu dans la Feuille offieielle Suisse du
commerce. Les assoeids gdränts sont Henri Mdroz et Frieda Mdroz. lis
engagent la socidtd par leur signature individuelle; Plaee Neuve 1.

Bureau de Dclimont
16 septembre 1942. Boltes-de montres.

Donzd et Joliat, k Courtdtelle. Sous cette raison soeiale, Jules Ponzd,
de Les Breuleux, k Courtdtelle; Maurice Donzd,-de Les Breulcux, ä Deld-
mont, et Joseph Joliat, de et ä Courtdtelle,' ont eonstitud une soeidtd en
nom colleetif qui a commencd ses opdrations le 16 septembre 1942. La
socidtd est engagde par la signature individuelle de l'assoeid Jules Donzd.
Fabrication de boites de montres mdtal et acier.

f
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Bureau Frutigen
30. Oktober 1942.

N

Bergwerk Schlafegg A.G., in Frutigen. Unter dieser Firma hat sich auf
Grund der Statuten vom 23. Oktober 1942 eine Aktiengesellschaft gegründet.

Sie bezweckt die Erwerbung und Verwertung von Abbaukonzessionen
im Kandcrtal sowie die Ausbeutung von Kohfen und andern mineralischen
Rohstoffen in diesem Gebiet'. Sie kann ähnliche Unternehmungen gründen
und alle Massnahmen treffen, die mit dem genannten Zweck in Zusammenhang

stehen. Das Grundkapital beträgt Fr. 200 000, eingeteilt in 200
Namenaktien zu Fr. 1000. Es ist mit Fr. 100 000 durch Barzahlung libe-
riert. Die Gesellschaft übernimmt mit allen aus der Konzession im Falle
der Erteilung fliessenden Rechten und Pflichten: 1. das von der Gesellschaft

für Chemische Industrie in Basel, Basel, Cellulosefabrik Attisholz A.G.,
vormals Dr. B. Sieber, Attisholz, Gesellschaft der Ludw. von Roll'schen
Eisenwerke A.G., Gcrlafingen, Zuckerfabrik und Raffinerie Aarberg A.G.,
Aarberg, am 2. März und 21. August 1942 gemeinsam beim
Regierungsstatthalteramt Frutigen eingereichte Gesuch; -die Uebertragung des
Gesuchs durch die 4 Firmen erfolgt unentgeltlich; 2. das von Fritz Wand-
fluh-Ryter, Walter Wandfluh, Karl Iten, Kandergrund, und Johann
Wandfluh-Lörtscher und Marie Stoller-Wandfluh, Frutigen, am 18./21.
Oktober 1941 eingereichte Gesuch. An diese Personen wird eine
Entschädigungsabgabe von Fr. 2 pro Tonne spedierter Kohle bezahlt.
Bekanntmachungen an die Aktionäre erfolgen durch eingeschriebenen Brief und
in den gesetzlich vorgeschriebenen Fällen durch Publikation im Schweizerischen

Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 3 bis 7

Mitgliedern. Ihm gehören gegenwärtig an: Dr. Carl Moser, von Zäziwil, in
Bern; Georges Cornu, von Genf, in Basel; Peter Portmann, von Aeschi
(Solothurn), in Gcrlafingen; Urs Hermann Sieber, von Riedholz, in
Riedholz-Attisholz. Zeichnungsberechtigt kollektiv zu zweien sind: der Präsident

des Verwaltungsrates Carl Moser, das Verwaltungsratmitglicd Georges
Cornu, ferner der Protokollführer Dr. Josef Brändle, von Bütschwil
(St.Gallen), in Basel. Geschäftsdomizil: im Bureau der Ersparniskasse
Aeschi, in Frutigen.

Bureau de Moutier
4 novembre 1942. Menuiserie-charpenterie.

Albert Wolfsberger et Fils, k M a 11 e r a y. Sous cette raison sociale, Albert
Wolfsherger, Jean Wolfsherger et Rene Wolfsberger, tous les trois origi-
naires de Nusshof (Bale Campagne), domiciles k Malleray, ont eonstitiiö
une sociötö en nom collectif qui a eommencö son activity le 1er janvier 1939.
Menuiserie-charpenterie.

4 novembre 1942. Epieerie. quincaillerie, etc.
Robert Zbinden, öpieerie. quincaillerie, articles de niäna<re et articles four-
ragers, k Moutier (FOSC. du 2 fövrier 1925. n° 25, page 175). Cette raison
individuelle est radiäe ensuite de cessation de commerce.

Bureau de Saigneidgier (district des Franches-Monlagnes)
' 4 novembre 1942.

Scierie du Noirmont, socfdtd anonyme, avec siöge an N o i r m o n t (FOSC.
du 10 avril 1933. n° 84, page 875). L'assembläe gänörale extraordinaire des
membres. tenüe le 3 novembre 1942. a dörid^ la dissolution de la soeiötö.
La liquidation ätant terminäe, la raison est radiäe.

Bureau Schlosswil (Bezirk Konolpngen)
3. November 1942. Metzgerei, Charcuterie.

Ernst Wlttwer, in Biglen. Inhaber dieser Einzelfirma ist Ernst Wittwer,
von Trüb, in Biglen. Gross- und Kleinmetzgerei sowie Charcuterie.

Bureau Thim
4. November 1942. Restaurant.

Ida Zimmermann, Betrieh des Restaurants Alpenrösli, mit Sitz in Than
(Sil AB. Nr. 156 vom 7. Juli 1933, Seite 1661). Die Firma ist infolge Geschäftsaufgabe

erloschen.

Bureau Wimmis (Bezirk Niedersimmental)
4. November 1942.

Landwirtschaftliche Genossenschaft Därstetten, in Därstetten (SHAB.
Nr. 210 vom 9. September 1930, Seite 1858). Die Genossenschaft hat in
ihrer Generalversammlung vom 23. Mai 1942 die Statuten revidiert und
sie dem neuen Genossenschaftsrecht angepasst. Die Firma lautet nunmehr
Landwirtschaftliche Genossenschaft Därstetten und Umgebung. Sie bezweckt
die Förderung der wirtschaftlichen und kulturellen Interessen ihrer
Mitglieder durch das Mittel der genossenschaftlichen Selbsthilfe. Diesen Zweck
sucht sie namentlich zu erreichen durch: 1. genossenschaftlichen Bezug der
für den landwirtschaftlichen Betrieb notwendigen Bedarfsartikel; 2.
genossenschaftliche Verwertung landwirtschaftlicher Produkte; 3. Förderung
der beruflichen Kenntnisse und des genossenschaftlichen Geistes durch
Veranstaltung von Vorträgen und Kursen. Für die Verbindlichkeiten der
Genossenschaft haftet in erster Linie das Genossenschaftsvermögen. Reicht
dieses nicht aus, so haften die Mitglieder den Gläubigern der Genossenschaft
solidarisch mit ihrem ganzen Vermögen. Sofern sich bei vorschrifts-
gemässer Rechnungsstellung eine Unterbilanz ergibt, hat jedes Mitglied
einen verhältnismässigen Betrag zu übernehmen und auf Verlangen der
Verwaltung einzubczahlen. Die Bekanntmachungen erfolgen, soweit das
Gesetz dies verlangt, im Schweizerischen Handelsamtsblatt sowie im
« Anzeiger für Nieder- und Obersimmental ». Präsident ist Wilhelm Mani,
von Diemtigen, auf der Egg zu Weissenburg, bisher Vizepräsident;
Vizepräsident: Johann Imboden, von Uaterseen, im Wiler zu Därstetten;
Sekretär: Samuel Müller, bisher. Der bisherige Präsident David Eschler
ist ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Die Unterschrift führen
Präsident oder Vizepräsident mit dem Sekretär kollektiv zu zweien.

Solothurn — Soleure — Soletta

Bureau Ollen-Gösgen ~

4. November 1942. -

Genossenschaft für Presshefefabrikation, mit Sitz in Ölten (SHAB. Nr. 77

vom 1. April 1936, Seite 804). Die Genossenschafter haben in ihrer
Generalversammlung vom 25. Juli 1942 die Statuten revidiert und sie dem
revidierten Obligationenreclit angepasst. Als Aenderungen und Ergänzungen

gegenüber bisher publizierten Tatsachen sind festzustellen: Die Firma
lautet nun Genossenschaft für Presshefefabrikation Ölten. Alle
Bekanntmachungen gegenüber Dritten werden im Schweizerischen Handelsamtsblatt

publiziert.

* Basel-Stadt — Bäle-Ville — Basilea-Cittä

2. November 1942. Wirtschaft.
Willy May, in Basel (SHAB. 1940 II, Nr. 288, Seite 2275), Wirtschaftsbetrieb.

Das Domizil wurde verlegt nach Riehenring 141.

2. November 1942.
Schweizerische Nationalbank, in Bern, mit Zweigniederlassung in Basel
(SHAB. 1942 II, Nr. 231, Seite 2246). Die Unterschrift des Direktors
Fritz Schnorf ist erloschen.-

2. November 1942. Wirtschaft.
Paul Tschlrky, in Basel (SHAB. 1936 II, Nr. 178, Seite 1863), Wirtschaftsbetrieb.

Das Domizil wurde verlegt nach Colmarerstrasse 42.

« 2.'November 1942. Chemisch-technische Produkte.
Armand Zussy-Engler, in Basel (SHAB. 1935 II, Nr. 194, Seite 2124),
Fabrikation von und Handel in chemisch-technischen Produkten. Die
Einzelfirma wird infolge Aufgabe des Geschäftes gestrichen.

2. November 1942.
Unterstützungsfonds der Magazine zum Wilden Mann, Stiftung, in Basel
(SHAB. 1941 I, Nr. 134, Seite 1131). Aus der Verwaltung ist Dr. Paul
Ronus infolge Todes ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.

2. November 1942. Seidenbandhandlung usw.
Hans Grieder, in Basel (SHAB. 1932 I, Nr. 97, Seite 1015), Seidenbandhandlung

en gros. Diese Einzelfirma ist infolge Todes des Inhabers
erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Einzelfirma «H. Grieder»,
in Basel.

2. November 1942. Seidenbänder usw.
H. Grieder, in Basel. Inhaberin dieser Einzelfirma ist Witwe Helene
Grieder-Wegmann, von und in Basel. Die Firma übernimmt Aktiven und
Passiven der erloschenen Einzelfirma « Hans Griedel;», in Basel. Die
Inhaberin erteilt Einzelprokura an Ernst Mundwyler, von Basel, in Muttenz.
Handel in Seidenbändern und Stoffen en gros. Steinengraben 6.

3. November 1942.
Genossenschaft des Basler Stadttheaters, in Basel (SHAB. 1934 I, Nr. 119,
Seite 1334). In der Generalversammlung vom 11. Februar 1942 wurden die
Statuten geändert. Zweck der Genossenschaft ist, in gemeinnütziger
Weise mit Hilfe des Kantons und im Interesse der kulturellen Förderung
der Bevölkerung den Betrieb des Basler Stadttheaters in dem Umfang und
in der Art und Weise durchzuführen, wie sie durch die staatlichen Subventionen

und die übrigen Einnahmen bedingt sind. Die weitern Aenderungen
berühren die publizierten Tatsachen nicht. Aus der Verwaltung sind
Dr. Fritz Hauser und Dr. Franz Jacob ausgeschieden; ihre Unterschriften
sowie die des in der Verwaltung verbleibenden Prof. Wilhelm Merian sind
erloschen. Neu wurden in die Verwaltung gewählt: Willy Lüscher, Dr. Karl
Miville, Dr. Lukas Burckhardt; alle von und in Basel. Die Unterschrift
führen zu zweien der Präsident Dr. Karl Miville, der Vizepräsident Dr. Rudolf

Schwabe, der Kassier Willy Lüscher und der Sekretär Dr. Lukas
Burckhardt.

3. November 1942.
ADROKA Aktiengesellschaft für Drogen und Chemikalien, in Basel (SHAB.
1942 II, Nr. 228, Seite 2220). Henry Graf, von Wintcrthur, in Zofingen,
wurde zum Geschäftsführer ernannt; er zeichnet zu zweien mit einem der
andern Zeichnungsberechtigten.

4. November 1942. Immobilien.
Landhaus A.G., in Basel (SHAB. 1942 I, Nr. 121, Seite 1202), Projektierung
und Erstellung von Bauten usw. Diese Firma ist durch Verfügung des
Konkursrichters vom 22. Oktober 1942 aufgelöst worden.

4. November 1942. Vertretung schweizerischer Elektrofabriken usw.
«Eluk » Hans Höchstetter, in Basel (SHAB. 1940 II, Nr. 232, Seite 1791),
Vertretungen schweizerischer Elektrofabriken usw. Das Domizil wurde
verlegt nach Gundeldingerstrasse 170.

4. November 1942. Wirtschaft.
Adolf Buser-lsler, in Basel (SHAB. 1926 I, Nr. 142,-Seite 1142),
Wirtschaftsbetrieb. Die Firma ist infolge Todes des Inhabers erloschen.

SchafIhausen — Schaffhouse — Sciaffusa

4. November 1942. Immobilien.
Rhenanla A.G., mit Sitz in Neuhausen am Rheinfall, Erwerb,
Verwaltung und Veräusserung von Immobilien (SHAB. Nr. 240 vom 12.
Oktober 1940, Seite 1S68). Aus dem Verwaltungsrat sind Hans Bertschi,
Präsident, Hans Weber und Friedrich Pabst ausgeschieden; ihre
Unterschriften sind erloschen. Als einziges Mitglied des Verwaltungsrates mit
Einzelunterschrift wurde neu gewählt Arnold Meyer, von und in Hallau.

SL Gallen — St-Oall — San Gallo

3. November 1942. Schieferkohlen.
Rüegg Johann Josef, in Gommiswald. Inhaber dieser Firma ist Johann
Josef Rüegg, von St. Gallenkappel, in Gommiswald. Schieferkohlen-
ausbeutung; Schönenbach.

3. November 1942. Sägerei, Zimmerei.
Georg Ackermann, in Mogeisberg. Inhaber dieser Firma ist Georg
Ackermann, von Obstalden (Glarus), in Mogeisberg. Sägerei und
Zimmerei; Aachsäge.

3. November 1942.
Personalfürsorgestiftung der Firma AI. Ruckstuhl, Wil, Fabrik moderner
Strumpfwaren, in Wil. Durch öffentliche Urkunde vom 6. Oktober 1942
ist unter obiger Firma eine Stiftung nach Art. 80 ff. ZGB. errichtet worden.
Sie bezweckt im allgemeinen die Fürsorge für das Personal der Stifterfirma
in dem vom Stiftungsrat zu bestimmenden Umfang. Insbesondere kann
die Stiftung zur Erreichung des Fürsorgezweckes Versicherungsverträge
zugunsten der Destinatare oder eines Teiles derselben abschlicssen oder



*
2556 — N° 260

in bestehende solche Verträge eintreten. Einziges Organ der Stiftung ist
ein fiinfgliedrigcr Stiftungsrat. Gegenwärtig zeichnen für die Stiftung
kollektiv zu zweien: Alois Ruckstuhl sen., von Sirnach, Präsident; Alois
Ruckstuhl jun., von Sirnach, und Max Ruegger, von Rothrist; alle drei
in Wil. Gesehäftslokal: Säntisstrasse 3.

%

3. November 1942.
Versicherungsfond der Conservenfabrlk St.Gallen A.G.,mit Sitz in St.Gallen.
Unter diesem Namen ist durch öffentliche Urkunde vom 20. Oktober 1942
im Sinne von Art. 80 ff. ZGB. eine Stiftung errichtet worden. Sie bezweckt:
die Aeufnung eines Fonds für die Pensionierung der Arbeitnehmer der
«Conservenfabrik St.Gallen A.G. » in der Weise, dass der Fondsbetrag
an eine Privatversicherungsgeselischaft einbezahlt wird, welche die
Pensionierung übernimmt. Der Versicherungsvertrag wird abgeschlossen,
sobald der Fonds die Höhe von Fr. 250 000 erreieht haben wird, längstens
aber nach Ablauf von 10 Jahren seit Errichtung der Stiftung. Einziges
Organ der Stiftung ist ein Stiftungsrat, bestehend aus den jeweiligen
Mitgliedern des Verwaltungsrates der «Conservenfabrik St.Gallen A.G.»
Gegenwärtig gehören dem Stiftungsrat an: Charles Matile, von La Sagne,
Präsident; Hans Ulrich Hüeblin, von Pfyn (Thurgau), und Giuseppe
Scandola, von Italien; alle in St.Gallen. Die Unterschrift führen die
Stiftungsratsinitglieder kollektiv zu zweien. Gesehäftslokal: Ilerisauer-
strasse 60a.

3. November 1942.
Wohlfahrtsstlftung der Firma Ernst Schürpf & Co. A.-G. St.Gallen, in
St.Gallen. Unter diesem Namen ist dureh öffentliche Urkunde vom
16. September 1942 eine Stiftung nach Art. 80 ff. ZGB. errichtet worden.
Sie bezweckt die Unterstützung von im Dienste der Stifterfirma
arbeitsunfähig gewordenen Prokuristen, Angestellten und internen Arbeitern, sei
es, dass diese Arbeitsunfähigkeit aus Alter, Krankheit, Unfall oder andern
unverschuldeten Ursachen entstanden ist. Einziges Organ der Stiftung
ist ein dreigliedriger Stiftungsrat. Gegenwärtig gehören dem Stiftungsrat
an: Werner Meienhofer, von und in St.Gallen, Präsident; Agnes Boesch,
von Nesslau und Lichtensteig, in St.Gallen, und Berta Sehönenberger,
von Kirchberg (St.GaJlen), in St.Gallen. Der Präsident zeichnet kollektiv
mit' einem der übrigen Stiftungsratsmitglieder. Geschäftslokal: Gallusstrasse

43.

3. November 1942.
Automobilwerk Holka A.-G., in Altstätten (St.Gallen) (SHAB. Nr. 283
vom 2. Dezember 1941, Seite 2446). Diese Aktiengesellschaft hat in der
Generalversammlung der Aktionäre vom 22. Oktober 1942 in Anpassung
an das neue Reeht ihre Statuten revidiert. Sie bezweekt die Fabrikation
von Autokarosserien, den Zusammenbau von Automobilen und anderer
in die Fabrikation passender Objekte, den Handel mit Fahrzeugen,
insbesondere mit Automobilen, deren Zubehör und Ersatzteilen, die Einrichtung
und den Betrieb einer Garage und Werkstätte zur Vornahme von
Reparaturen, Kontrollarbeiten, Pflege, Ausstattung der Fahrzeuge, Reinigung
und sonstiger Bedienung sowie die Durchführung aller damit zusammenhängenden

Geschäfte. Das Grundkapital der Gesellschaft von Franken
' 150 000 zerfällt in 150 auf den Inhaber lautende Aktien zu Fr. 1000,,

welche voll einbezahlt sind. Offizielles Publikationsorgan ist das Sehweif-
zerisehe Handelsamtsblatt.

3. November 1942.
Chlvanje Plantagen A.-G. (Chlvanje Estates Ltd.), Aktiengesellschaft, in
St.Gallen (SHAB. Nr. 29 vom 5. Februar 1940, Seite 235). Dr. Paul
Müller, Präsident, Theo Jäger (diese beiden Delegierte), Carl Ernst,
Andreas Link und Karl Wilhelm Jakob sind aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; die Unterschriften der beiden Erstgenannten sind erloschen.
Neu wurden in den Verwaltungsrat gewählt: Dr. med. Adolf Wildbolz,
von Bern, in Wiedlisbach (Bern), und Dr. med. Armin Kappeler, von
Frauenfeld, in Aarberg (Bern). Zu Mitgliedern des Ausschusses wurden
gewählt: die Mitglieder des Verwaltungsrates Dr. Karl Reichenau, von
Bern, in Hindelbank, Präsident; Dr. Rudolf Ramser, von Bern, in Nieder-
bipp, Vizepräsident; Dr. med. Richard Kind, von Chur, in Winterthur.
Zum Aktuar bzw. Geschäftsführer (ausserhalb des Verwaltungsrates)
wurde gewählt: Dr. jur. Fritz Kind, von Chur, in Oberrieden (Zürich).
Die Mitglieder des Ausschusses und der Aktuar bzw. Geschäftsführer
zeichnen je kollektiv zu zweien. Die Einzelunterschrift des Dr. Rudolf
Ramser ist erloschen. Das Geschäftslokal in St.Gallen befindet sich:
Fellenbergstrasse 77.

3. November 1942.
Jakob Thür, Mass & Konfektion, in Altstätten. Inhaber dieser Firma
ist Jakob Thür, von und in Altstätten. Mass und Konfektion, Stoffe;
Klaus.

3. November 1942.
Schwelzerische Nationalbank, mit Hauptsitz in Bern und Zweigniederlassung

in St.Gallen (SHAB. Nr. 231 vom 5. Oktober 1942, Seite
2247). Die Kollektivunterschrift des Fritz Schnorf, Mitglied des
Direktoriums und Vorsteher des III. Departements, ist erloschen.

3. November 1942. Aerztliche und zahnärztliche Bedarfsartikel.
Werner Rüsch, Handel in ärztlichen und zahnärztlichen Bedarfsartikeln,
in Abtwil, Gemeinde Gaiserwald (SHAB. Nr. 213 vom 14. September
1942, Seite 2071). Diese Firma ist infolge Aufgabe des Geschäftes erloschen.

Tessln — Tessin — Ticlno

U/flcio di Lugano
3 novembre 1942. Ferramenta, ecc.

Ferrari & Monti, succ. a Giovanni Stefanonl, societä in nome collettivo con
sede in Lugano (FUSC. n° 87 del 13 aprile 1938, pagina 840), ferramenta,
attrezzi agricoli, armi e munizioni. II socio Aldo Ferrari, di Tullio, da
Cagiallo, in Tesserete, ha prescelto colla moglie Elena nata Degiacomi il
regime della separazione dei beni previsto dagli art. 241/247 CCS.

3 novembre 1942.
Banca Nazlonale Svlzzera, con sedi principali a Zurigo e Berna, succursale
di Lugano (FUSC. n° 231 del 5 ottobre 1942, pagina 2247). La firma
collettiva del direttore generale Fritz Schnorf, capo del III0 Dipartimento,
d estinta e cancellata.

7. XI. 1942
9 >

/ Waadt — Vaud — Vaud

Bureau de Lausanne
3 novembre 1942.

Socidtd immobilere Angle Grand-Pont-Haldimand S.A., äx Lausanne,
societe anonyme (FOSC. du 3 seplembre 1938). Dans son assemblee generale
extraordinaire du 28 octobre 1942, la societe a ddeide: 1° de modifier le
but social; 2° de convertir les 10 actions nominatives de 1000 fr. composant
le capital soeial de 10 000 fr., entierement libere, cu 10 aetions au porteur
de 1000 fr., entierement liberies; 3° d'cchanger les actions ä raison d'une
action nouvelle de 1000 fr. au porteur contre 1 action aneienne de 1000 fr.
nominatives, ces dernieres etant annuities; 4° d'augmenter le papital soeial
de 10 000 fr. ä 300 000 fr. par remission de 290 aetions de 1000 fr., au
porteur, entierement liberties par versement en especes; 5° de modifier les
Statuts pour les mettre en harmonie avec les dispositions du Code de3
obligations revisti. Les faits precedemment publies sont modifies sur les
points suivants: La societe a pour objet l'achat pour le prix de 700 000 fr.
des immeubles proprietd de Florence Brun nee Lieber, situes ä Lausanne,
Rue Haldimand 17 et Rue du Grand-Pont 20, Sexploitation et eventuelle-
ment la revente de ces immeubles, l'aehat, Sexploitation et la revento
d'autres immeubles eventuels, .et en general toutes opdrations immobilieres
et financieres en rapport avee le but principal. Le capital soeial est fixd
ä 300 000 fr., divise en 300 aetions de 1000 fr. ehacune, entierement liberties.
Les aetions sont au porteur. Les publications de la societd imposees pär la
loi ou les Statuts sont faites dans la Feuille officielle suisse du eomincrce.
L'administrateur Marc Dreyfuss a donnc sa ddmission; sa signature est
radide. Ont dtd nommes en qualitd d'administratcurs: Alec Barbey, do
Chexbres (Vaud), ä Mies, ddsigne president; Marcel Mermillod, de Bar-
donnex (Gendve), ä Geneve; Pierre de Rham, de Giez (Vaud), ä Lausanne.
La societd est engagde par la signature collective^ deux des administra-
teurs. Les bureaux sont transfdres: Galeries du Commerce 84, chez Pierre
de Rham.

3 novembre 1942. Immeubles.
0

Les Petlts Palmlers S.A., societe anonyme ayant son sidge ä Lausanne
(FOSC. du 10 octobre 1939). Dans son assemblee gdnerale extraordinaire
du 30 octobre 1942, la societd a ddcidd: 1° de eonvertir les 10 aetions
nominatives de 1000 fr. composant le eapital de 10 000 fr., entierement libere, en
20 aetions au porteur de 500 fr. chaeune, entierement liberees; 2° d'echanger
les aetions ä raison de 2 aetions nouvelles de 500 fr. au porteur contre
1 action aneienne de 1000 fr. nominative, ces dernieres etant annulees;
3° d'augmenter le eapital social de 10 000 fr. ä 50 000 fr. par remission de
80 aetions nouvelles, au porteur, de 500 fr. ehacune, entierement liberees en
eompensation de ereances; 4° de modifier les Statuts pour les mettre en
harmonie avec les nouvelles dispositions du Code des obligations revisd.
Les faits preeedemment publies sont modifies sur les points suivants:
Le eapital soeial est de 50 000 fr., divise en 100 aetions au porteur, de
500 fr. ehaeune, entierement liberees eomme suit: 10 000 fr. en espeees et
40 000 fr. en eompensation de creances. Les publications de la soeietd se
feront dans la Feuille offieielle suisse du commerce.

3 novembre 1912.
Socidtd Immobilere Les Grands Palmlers S.A., ä Lausanne, societd
anonyme (FOSC. du 10 octobre 1939). Dans son assemblee gendrale
extraordinaire du 30 octobre 1942, la societd a ddeidd: 1° de convertir les
50 aetions de 1000 fr. chaeune, nominatives, composant le eapital soeial de
50 000 fr., entierement libere, en 100 aetions au porteur de 500 fr., entierement

liberees; 2° d'dchanger les aetions ä raison de 2 aetions nouvelles de
500 fr. au porteur contre 1 aetion aneienne de 1000 fr. nominative, ces
dernieres etant annulees; 3° de modifier les Statuts pour les mettre en
harmonie avec les nouvelles dispositions du Code des obligations revisd.
Les faits prdeedemment publids sont modifids sur les points suivants: Le
eapital social est de 50 000 fr., divisd en 100 aetions au porteur, de 500 fr.
chaeune, entierement liberees en espdees.

4 novembre 1942. Rdnovation de moteurs, atelier mdcanique.
J. Michaud «Renomotor», ä' Lausanne. Le chef de la maison est
Jean-Andrd Michaud, d'Orny (Vaud), ä Lausanne. Rdnovation de moteurs >

et atelier de mdcanique. Avenue Dapples 32 ä 34.

4 novembre 1942. Mercerie, chapellerie, etc.

KIopfer-Theynet, ä Renens, mercerie, bonneterie et chapellerie (FOSC.
du 28 septembre 1937). La raison est radide ensuite de remise de
commerce.

4 novembre 1942. Boisson3.
Socldtd pour l'importatlon et la vente des Prodults Cinzano S.A., ä

Lausanne socidtd anonyme (FOSC. du 9 mai 1941). L'administrateur-
ddldgud G. Adolphe Schajfer a donnd sa ddmission; sa signature est radide.
A dtd nommd en qualite d'administrateur-ddldgud, avec signature individuelle,

Ernest Matthey, de Vallorbe, ä Lausanne.

Bureau d'Yverdon
4 novembre 1942.

Socidtd du Four de Gossens, socidtd coopdrative dont le sidge est ä Gossens

(FOSC. du 30 juillet 1935, page 1948). Dans son a3semblde du 30 oeto-
bre 1942, la socidtd a .renouveld son comitd. Elle a ddsignd en qualitd de
prdsident Louis Perrin, de Chavannes-le-Chdne, ä Gossens, en remplacement
de Jules Bovay, prdsident ddmissionnaire dont la signature est raaide.
Louis Viquerat, seerdtaire ddjä inscrit, a dtd confirmd dans ses fonetions.
La socidtd est engagde par la signature collective du prdsident et du seerdtaire.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel

Bureau de Cernier (district du Val-de-Ruz)
3 novembre 1942. Librairie-papeterie.

Pierrette Grandjean, librairie-papeterie, ä Cernier (FOSC. du 11 mars 1935,
n° 59, page 644). La titulaire fait inscrire que son domicile particulier a
dtd transfdrd de Cernier ä Fontainemelon.
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Bureau de La Chaux-de-Fonds
10 octobrc 1942.

Edmond Picard, Montre Germinal, ä La Chaux-de-Fonds (FOSC.
du 16 juin 1936, n° 138). Cctte raison est radiee ensuite de dec es du titu-
laire. L'actif et le passif sont repris par la nouvelle soeietö anonyme «

Germinal S.A. », ä La Chaux-de-Fonds. *
10 octobre 1942. Horlogerie.

Germinal S.A., ä La Chaux-de-Fonds. Sous cette raison sociale, il
a ötö cröö, les 8 et 19 octobre 1942, une soeiöte anonyme. La society a pour
but l'achat, la vcnte, la fabrication d'horlogerie et de tout ce qui se rap-
porte 5 cette branchc. La societe reprend l'actif et le passif de la raison
individuelle «Edmond Picard, Montre Germinal», ä La Chaux-de-Fonds,
sur la base d'un bilan au 1er octobre 1942, eonstatant un actif de 91 612 fr. 35
et un passif de 64 972 fr. 12, soit un actif net de 29 614 fr. 23, prix de la
reprise pa ye en espöces. Le capital social est de 50 000 fr., divise en 30 actions
au porteur, de 1000 fr. ehacunc, entierement liberces en especcs. Les Statuts
sont dates des 8 et 19 octobre 1942. Les publications sont inserees dans la
Feuille officielle suisse du commerce. Le'conseil d'administration se compose

de 1 ä 3 meinbres. Deux administrateurs ont etö nommes en la per-
sonne de Bertrand Voumard et Albert BaldenSpergcr, originaires de
Tramelan-Dessous, domiciliös ä La Chaux-de-iFonds. Le premier fonctionne en
quality de president et le second de secretaire. lis engagent la societe par
leur signature individuelle. A ötö nomme directeur avec signature
individuelle Martial Bourquin, de La Cöte-aux-Föes et Les Verrieres, doihiciliö
ä La Chaux-de-Fonds. Bureaux: Rue Leopold-Robert 66.

2 novembre 1942.

Societe immobilere La Fusion S.A., societe anonyme ayant son siege ä

La Chaux-de-Fonds (FOSC. du 25 avril 1924, n° 96). Dans leur assemble

generale extraordinaire du 28 octobrc 1942, les actionnaires ont decide
d'augmenter le capital social jusqu'iei de 18 000 fr., divise en 90 actions
nominatives de 200 fr. ä 50 000 fr. par remission de 160 actions d'une
valeur nominale de 200 fr. chacune, nominatives, entierement liberees et
reprises par deux creanciers en compensation de leurs chances eontre la
societe jusqu'ä concurrence de 32 000 fr. Le capital social est done de
50 000 fr., divise en 250 actions nominatives de 200 fr. ehacune, entierement
liberees. Les Statuts ont ete modifies pour etre mis en harmonie avee les

dispositions du Code des obligations revise. Les publications ont lieu dans
la Feuille officielle suisse du commerce. L'administration se compose d'un
ou de plusieurs mcmbres. Les autres faits dejä publies n'onLpas subi de
modifications.

2 novembre 1912.

Berger et Fesseiet, Mecanique de precision, societe en nom collcctif. Cette
societe, jusqu'iei inscrite ä Fontaincmelon (Yal-de-Ruz) (FOSC. du
29 avril 1941, n° 99), a transfer son siege ä La Chaux-de-Fonds.
Ayant commence son activite le 31 janvier 1911, eile est composee des
associes Anna-Marguerite Berger nöe Staehli, veuve de Philippe-Henri
Berger, et Edgar-William Fesselet, les deux originaires de Fontaineinelon,
domicili6s ä La Chaux-de-Fonds. Exploitation d'un atelier de mecanique.
La societe est engagee par la signature collective des deux associ6s.' Rue
des Cretets 81.

2 novembre 1942. Terrassemcnt, asphaltage, etc.
Bettosini et Bernasconi, societe en nomcolleetif ayant son siege ä La Chaux-
de-Fonds et pour but tous travaux de terrassement, asphaltage, cimen-
tage, dallage, carrelagc et ciment ligneux (FOSC. du 29 novembre 1937,

n°279). Cette societe est dissoute ct radiee par suite du decös de l'associe
Michel Bettosini. L'actif et le passif sont repris par la nouvclle maison
« Ncel Bernasconi», ä La Chaux-de-Fonds.

2 novembre 1942. Terrassement, asphaltage, etc.

Nogi Bernasconi, ä La Chaux-de-Fonds. Le chef de la maison est Noel
Bernasconi, öpoux s6pare de biens de Frida nöe Lanz, originaire de Castel San

Pietro (Tcssiu), domicilii ä La Chaux-de-Fonds. Cette maison a repris
I'aetif et le passif de la sociötö en nom collectif « Bettosini et Bernasconi»,
ä La Chaux-de-Fonds, radiöe. Travaux de terrassement, asphaltage,
cimentage, dallage, earrelage et ciment ligneux. Rue du Pare 70.

2 novembre 1942.

Sociötö neuchfltelolse des marchands de bötall de boucherie et de viande, 5

La Chaux-de-Fonds. Sous cette raison sociale, il s'est constituö une
association conformöment aux articles 60 et suivants du Code eivil suisse.
Cette association a pour but de döfendre les interöts göneraux du
commerce de bötail de boueherie et de viande. Elle fonctionnera comme organe
des marchands de b6tail de boucherie et de viande dans leurs relations avec
les autoritös föderales et cantonales. Les Statuts sont datös du 28 aoüt 1942.
La finance d'entröe et la cotisation annuelle des membres sont fixöes par
I'assemblöc gönörale; les engagements de l'association sont uniquement
garantis pgr les fonds sociaux, les soeiötaires ötant exonörös de toute res-
ponsabilitö personnelle. Les organcs de l'association sont: a) I'assemblöc
gönörale; b) la direction composöe de 2 ä 5 membres. La sociötö est engagöc

paf la signature collective du president et du secretaire. Le president
fonctionne ögalement eomme trösorier. La direction est composöe de Alfred
Hitz, de Langnau (Zurieh), ä La Chaux-de-Fonds, president et trösorier;
Henri Matile, de La Sagne, ä Neuehätel, secretaire. Bureaux: Bel-Air 9.

Genf — Genöve — Glnevra

2 novembre 1942* Epieerie et laiterie.
Leder, ä Genöve, commerce d'öpicerie et laiterie (FOSC. du 4 juin 1936,

page 1352). Locaux de la maison: Rue de l'Ancien Port (Immeuble Rue
Jean-Jaquet 3).

2 novembre 1942. Marchand-tailleur, etc. •
Philippe May, & Genöve, marchand-tailleur, nettoyage et repassage de
vötements (FOSC. du 21 juillet 1934, page 2043). Locaux de la maison:
Boulevard de la Cluse 61.
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2 novembre 1942. Lingerie fine.
Mme Blanche Maillot, ä Genöve, fabrication et commerce de lingerie
fine (FOSC. du 2 novembre 1928, page 2091). La raison est radiee par suite
de cessation d'exploitation. ^

2 novembre 1942. Transports, commerce de sables et graviers.
P. Duret, ä Genöve, entreprise de transports, commerce de sables et
graviers (FOSC. du 28 oetobre 1913, page 1925). La raison est radiee
par suite du deces du titulaire.

2 novembre 1942. \
Sociötö de Gares Frigorifiques, Ports Francs et Glaciöres de Genöve, ä Genöve,
societö anonyme (FOSC. du 19 juin 1941, page 1197). Emmanuel Rochat,
de L'Abbaye et du Lieu (Vaud), ä Geneve, a öte nommö directeur, et
exercera la signature sociale collectivement avec l'un des administrateurs
ayant la signature. Rodolphe Bourquin, ancien directeur, est radiö et
ses pouvoirs sont eteints.

2 novembre 1942.
Fonds de prevoyance du personnel de la maison Transports de vins S.A.
Genöve, ä Genöve. Sous eette denomination, il a ete constitue, suivant
acte authentique du 19 octobre 1942, une fondation qui est rögie par les
articles 80 et suivants du Code civil suisse. Elle a pour but toutes oeuvres
de bienfaisance, d'assistance sociale, ainsi que d'assurance sociale pour
procurer une aide au personnel de la sociötö «"Transports de vins S.A.
Geneve», ainsi que, le cas öeheant, en faveur de leur famille, afin de faire
face aux consöquences öconomiques resultant de la maladie, des accidents,
du ehöngage, de la retraite, de la vieillesse et du döeös. La fondation est
administröe par un eonseil de fondation compose de 1 ä 3 membres nommös

par lc conseil d'administration de la maison fondatrice. Le conseil
d'administration de la maison fondatrice dösigne chaque annöe deux contröleurs.
Ont öte dösignös comme membres du conseil de fondation: Otto Fehlmann,
prösident, de Seon (Argovie), ä Genöve, et Emile Charvet, secrötaire,
de et ä Genöve. Iis engagent la fondation par leur signature collective.
Adresse: Place de Montbrillant 19 (bureaux de «Transports de vins S.A.
Geneve »).

3 novembre 1942. Cafö.
Mme Krieger, ä Geneve, exploitation d'un cafö (FOSC. du 3 fevrier 1934,

page 309). La titulaire Anathalie soit Nathalie Walther a divorce d'avec
1 lenri Krieger. L'inseription de la söparation de biens est radiee. La raison
est modifiee en Celle de Mme Walther.

3 novembre 1942. Epieerie, mereerie, vins et liqueurs.
Albert Fatton, ä Onex, commerce d'öpicerie, mereerie, vins et liqueurs
(FOSC. du 11 döcembre 1935, page 3040). La raison est radiee par suite
de deces du titulaire.

3 novembre 1942. Transports de marchandises, demenagements, etc.
Eugöne Comte, ä Geneve, entreprise de transports et demenagements,
service en douane (FOSC. du 12 avril 1937, page 852). La raison est radiee

par suite de remise d'exploitation. L'actif et le passif sont repris par la
maison « P. Comte», ä Geneve, ci-apres inserite.

3 novembre 1942. Transports de marchandises, demenagements,
camionnages.

P. Comte, ä Geneve. Le ehef de la maison est -Paul-Fran^ois Comte,
de Berncx, ä Geneve, separe de biens d'Yvonne-Marthe-Giuseppa, nöe

Waldvogel. La maison a repris la suite des affaires, ainsi que l'aetif et le
passif, de la maison «Eugöne Comte », ä Geneve, ci-dessus radiee. Entreprise

de transports de marchandises, demenagements et camionnages.
Boulevard des Philosophes 2.

3 novembre 1942. Textiles, etc.
Maison du Rhone P. Rhonheimer, ä Genöve. Le chef de la maison est
Peter Rhonheimer, de Zurieh, domicilie ä Geneve. La maison eonfere
procuration individuelle ä Sura Rhonheimer, de Zurich, domiciliee ä Geneve.
Reprösentations et commerce de textiles: toiles, trousseaux, lainages,
confections pour hommes et dames. Rue du Vieux-College 7.

3 novembre 1942.
Sociötö de Garde et de DöpSts, Genöve, ä Genöve, societe anonyme
(FOSC. du 28 septembre 1938, page 2094). Les administrateurs Armand
Dreyfus et Edouard Nüscheler, demissionnaires, sont radiös et leurs
pouvoirs öteints. La procuration collective conferee ä Louis Mossaz est öteinte.
Bureaux actuels de la soeiöte: Rue de la Corraterie 6.

3 novembre 1942.
Banque Nationale Suisse, sociötö anonyme, avec siöge principal ä Berne
et succursale ä Geneve (FOSC. du 6 octobre 1942, page 2261). La
signature collective conferöe ä Fritz Schnorf, membre de la direction
gönörale ä Zurich, est öteinte.

3 novembre 1942. Societö immobiliöre.
Vasa S.A., ä Genöve (FOSC. du 22 fevrier 1938, page 408). Henri Bar-
raud, de et ä Genöve, a ötö nommö unique administrateur, avee signature
individuelle, en remplacement de John-Emile Grasset, demissionnaire,
lequel est radiö et dont les pouvoirs sont öteints.

3 novembre 1942.
Sociötö Immobiliöre Ph. Plantamour 33, ä Genöve, sociötö anonyme
(FOSC. du 25 novembre 1941, page 2373). La soeiötö a, dans son assemblöe
gönörale extraordinaire du 22 octobre 1942, modifiö ses Statuts sur un
point non soumis ä publication. Le capital social de 35 000 fr. est entierement

libörö.

3 novembre 1942. Sociötö immobiliöre.
Sociötö de la Villa de la Garance A, ä Genöve, sociötö anonyme immobiliöre

(FOSC. du 5 avril 1934,.page 885). Dans son assemblöe gönörale
extraordinaire des actionnaires du 19 septembre 1942, la sociötö a döcidö
sa dissolution. Sa liquidation ötant terminöe, ladite sociötö est radiöe.

3 novembre 1942.
Sociötö Immobiliöre « Les Mimosas », ä Versoix, sociötö anonyme (FOSC.
du 12 döcembre 1941, page 2540). La sociötö a, dans son assemblöe gönörale
extraordinaire du 2 octobre 1942, votö sa dissolution et constatö la clöture
de sa liquidation. Cette sociötö est radiöe.
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Bundesratsbeschlnss
betreffend die Ahändernng des Beschlusses fiber das Aussonderungsrecht

des Bundes an zusätzlichen kriegswirtschaftlichen Vorräten

(Vom 8. November 1942)

Der schweizerische Bundesrat beschliesst:
Art. 1. Die Art. 1, Abs. 1, 5, Abs. 1, und 10, Abs. 1, des gestützt auf

den Bundesratsbeschluss vom 30. August 1939 über Massnahmen zum
Schutze .des Landes und zur Aufrechthaltung der Neutralität gefassten
Bundesratsbeschlusses vom 19. Januar 1940 über das Aussonderungsrecht

des Bundes an zusätzlichen kriegswirtschaftlichen Vorräten werden
aufgehoben und durch folgende Bestimmungen ersetzt:

Art. 1, Abs. 1. Hat der Gemeinschuldner gemäss einer Verfügung der
zuständigen Behörde oder in Ausführung eines mit der Schweizerischen
Eidgenossenschaft abgeschlossenen Vorratshaltungsvertrages Waren
eingekauft und als zusätzliche kriegswirtschaftliche Vorräte (Pflichtlager)
eingelagert, so kann die Eidgenossenschaft im Konkursfalle diese Waren
herausverlangen, sofern und soweit

a) der Gemeinschuldner zur Finanzierung dieser Waren von der
Eidgenossenschaft garantierte Diskontokredite bei der Schweizerischen
Nationalbank in Anspruch genommen hat,

b) die von der Nationalbank diskontierten und durch die Eidgenossenschaft

garantierten Wechsel vom Gemeinschuldner nicht bezahlt
worden sind,

c) die Eidgenossenschaft als Solidarschuldnerin von der Nationalbank
für diese Wechsel belastet worden ist.

Art. 5, Abs. 1. 1st über das Vermögen des Schuldners das
Konkursverfahren eröffnet worden, so hat das Eidgenössische Volkswirtschafts-
departement das Aussonderungsrecht binnen der gesetzlichen Eingabefrist
von einem Monat (Art. 232, Ziff. 2, SchKG.) geltend zu machen, die
einschlägige Verfügung oder die Lagerhaltungsverträge vorzulegen und die
Waren zu bezeichnen, die es aussondern will. In Falle des Art. 1, Abs. 3,
hat es ausserdem den Betrag der Vergütung anzugeben und zu belegen.

Art 10, Abs. 1. Wird dem Schuldner eine Nachlaßstundung bewilligt,
so hat das Eidgenössische Volkswirtschaftsdepartement dem Sachwalter
binnen der gesetzlichen Frist von 20 Tagen (Art. 300 SchKG.) zu erklären,
ob es Waren herausverlangen will, gegebenenfalls diese Waren zu bezeichnen

und die einschlägige Verfügung oder die Lagerhaltungsverträge
vorzulegen. Im Falle des Art. 1, Abs. 3, hat es ausserdem den Betrag der
Vergütung anzugeben und zu belegen.

Art. 2. Dieser Bundesratsbeschluss tritt am 5. November 1942 in
Kraft. 260. 7. 11. 42.

Arrttö du Conseil föderal
modlilant celui qui concerne le droit de dislonction de la Confederation

sur les reserves obligatoires
(Du 3 novembre 1942)

Le Conseil föderal suisse arrSte:
Article premier. Spnt abroges les articles 1er, 1er alinea, 5, 1er alinea,

et 10, 1er alinea, de l'arröte du Conseil federal du 19 janvier 1940 concernant
le droit de disjonetion de la Confederation sur les reserves obligatoires,
arrete edicte en vertu de l'arrete federal du 30 aoüt 1939 sur les mesures
propres ä assurer la security du pays et le maintien de sa neutrality. Iis
sont remplaces par les dispositions suivantes:

Art. 7er, 7er at. Si la masse d'une faillite comprend des marchandises
que le failli, conform£ment ä une ordonnance de l'autorite comp£tente ou
ä un contrat de constitution de reserves passe avec la Confederation, a
achetees et stockees specialement pour le temps de gnerre (reserves
obligatoires), la Confederation peut se faire remettre ces marchandises, k
condition:

a) que le failli ait obtenu de la Banque nationale suisse, pour le finan-
cement de ces reserves, des credits d'escompte garantis par la
Confederation;

b) qu'il n'ait pas paye les effets de change escomptes par la Banque
nationale et garantis par la Confederation;

c) que la Confederation, debitrice solidaire, ait ete d6bitee par la Banque
nationale du montant de ces effets.

Art. 5, 7er at. En cas de faillite du debiteur, le Departement de l'eco-
nomie publique doit annoncer le droit de disjonetion dans le deiai legal d'un
mois (art. 232, chiffre 2, de la loi sur la poursuite), en produisant l'ordon-
nance ou les contrats de constitution de reserves et en designant les
marchandises reclamees. Lorsque l'article Ier, 3« alinea, est applicable, il
indiquera egalement la somme Offerte en remboursement et produira les

pieces ä l'appuir
Art. 10, 7er at. Si le debiteur obtient un sursis, le Departement de

l'economie publique fera sävoir au commissaire, dans le delai legal de vingt
jours (art. 300 de la loi sur la poursuite), s'il veut se faire remettre des
marchandises; il devra, dans ce cas, les designer et produire l'ordonnance ou
les contrats de constitution de reserves. Dans le cas de l'article Ier, 3® alinea,
il indiquera, en outre, le montant du remboursement et produira les pieces
k l'appui.

Art. 2. Le present arrete entre en vigueur le 5 novembre 1942.
260. 7. 11. 42.

Decreto del Conslglio federate
che modiflca qneilo concernente il diritto di separazione dalla massa,

che spetta alia Confederazlone per le scorte obbllgatorle
(Del 3 novembre -1942)

II Consiglio federale svizzero d e c r e t a :
Art. 1. Sono abrogati gli articoli 1, primo capoverso, 5, primo capoverso,

e 10, primo capoverso, del decreto del Consiglio federale del 19 gennaio
1940 concernente il diritto di separazione dalla massa che spetta alia
Confederazione per le scorte obbligatorie, decreto emanato in virtü del
decreto federale del 30 agosto 1939 su le misure da prendere per la prote-
zione del paese e il mantenimento della sua neutrality. Essi sono sostituiti
dalle disposizioni seguenti:

7. XI. 1942

ions - Comunlcazionl

Art. 1, primo capoverso. Se la massa di un fallimento comprende mercl
che il fallito, in conformity di un'ordinanza deH'autoritä corapetente o di un
contratto di costituzione di seorte concbiuso con la Confederazione, ha acqui-
stato e messe in fiserva per il tempo di guerra (scorte obbligatorie), la
Confederazione puö farsi consegnare merci a condizione:

a) che il fallito abbia ottenuto dalla Banca nazionale svizzera, per il finan-
ziamento di queste scorte, dei crediti di sconto garantiti dalla Confederazione;

b) che egli non abbia pagato gli effetti cambiari seontati dalla Banca
nazionale svizzera e garantiti dalla Confederazione;

c) che la Confederazione, debitriee solidale, sia stata addebitata dalla
Banca nazionale svizzera dell'importo di questi effetti.
La Confederazione diventa proprietaria delle merei ch'essa ha il diritto

di farsi consegnare in virtü del presente decreto, dopo che la dichiarazione
di fallimento sia divenuta esecutiva.

Art. 5, primo capoverso. In caso di fallimento del debitore, il Diparti-
mento federale dell'economia pnbblica deve notificare il diritto di separazione
entro il termine legale di un mese (art. 232, numero 2, della legge sull'esecu-
zione e sul fallimento), producendo l'ordinanza o i contratti di costituzione
di scorte e indicando le merci reclamate. Ove sia applicabile l'artieolo 1,
terzo capoverso, il Dipartimento indieherä pure la somma di rimborso
offerta e produrrä i documenti giusfificativi.

f Art. 10, primo capoverso. Se il debitore ottiene una moratoria, il
Dipartimento, federale dell'eeonomia pubblira farä sapere al commissario, entro il
termine legale di venti giorni (art. 300 della legge sull'esecuzione e sul
fallimento), se vuole farsi consegnare delle merci; esso dovrä, in questo caso,
indiearle e produrre l'ordinanza o i contratti di costituzione di scorte. Nel
caso dell'artieolo 1, terzo capoverso. indieherä inoltre l'ammontare del
rimborso e produrrä i document! giustificativi.

Art. 2. II presente decreto entra in vigore il 5 novembre 1942.
260. 7. 11. 42.

Yerfflgnng Nr. 2 des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements
fiber die Abänderung der eidgenössischen Fleischschauordnung

vom 26. August 1938

(Vom 29. Oktober -1942)

Das Eidgenössische. Volkswirtschaftsdepartement, gestützt auf den
Bundesratsbeschluss vom 16. Juni 1942 über die Ermächtigung des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements zur Abänderung der eidgenössischen

Fleischschauverordnung, verfügt:
Art. 1. Art. 102, Abs. 1, der eidgenössischen Fleischschauverordnung

vom 26. August 1938 wird aufgehoben und durch folgenden Passus ersetzt:
Art. 102, Abs. 1. Als Wildbret im Sinne dieser Verordnung gelten:

Hasen, Murmeltiere, Gemsen, Hirsche, Rehe, Rennticre, Wildschweine,
Bären, jagdbares Geflügel sowie Füchse.
Art. 2. Für den Verkehr mit Fleisch von Füchsen, gleichgültig ob solche

aus freier Wildbahn oder aus Gehegen stammen, finden insbesondere die
Bestimmungen von Art. 65, Abs. 1, Art. 79 und 104 der vorerwähnten
Fleischschauvejordnung sinngemäss Anwendung..

' Art. 3. Fuchsfleisch darf nur in Geschäften, die den Vorschriften des
'Art. 79 der Fleischschauverordnung entsprechen (Comcstiblesgeschäften),
feilgeboten werden. Es ist in den Verkaufslokalen durch Anbringung eines
entsprechenden Hinweises als solches zu deklarieren.

Fleisch von Füchsen jeder Art muss ausnahmslos, auch bei Verwendung
zur Selbstversorgung, durch einen tierärztlichen Fleischschauer auf
Trichinen untersucht werden. Für trichinenfrei befundenes Fleisch ist eine
entsprechende Bescheinigung durch den betreffenden tierärztlichen Fleischschauer

auszustellen.
Das Inverkehrbringen von Fuchsfleisch ohne amtstierärztliche

Bescheinigung der Trichinenfreiheit ist verboten.
Art. 4. Die Verkäufer sind dafür verantwortlich, dass nur solches

Fuchsfleisch in den Verkehr gelangt, das vorher entsprechend den
Bestimmungen von Art. 3 dieser Verfügung auf Trichinenfreiheit untersucht
worden ist.

Art. 5. Diese Verfügung tritt am 5. November 1942 in Kraft.
260. 7.11.42.

Ordonnance n° 2 dn Departement föderal de ('economic pnblique
modifiant l'ordonnance föderale dn 26 aoüt 1938 snr le contröle des viandes

(Du 29 octobre 1942)

Le Departement federal de l'economie publique, vu l'arrete du Conseil
federal du 16 juin 1942 autorisant le Departement federal de l'economie
publique ä modifier l'ordonnance federale sur le contröle des viandes, a rr ö te:

Article premler. L'article 102, 1er alinea, de l'ordonnance federale du
26 aoüt 1938 sur le contröle des viandes est abroge et rcmplacö par la
disposition suivante:

Art. 102, 7er al. II faut entendre par gibier les lievres, les mar-
mottes, les_chamois, les cerfs, les chevreuils, les daims, les renncs, les
sanglicrs, les ours, les oiseaux dont la chasse est permise, ainsi que
les renards.
Art. 2. Les dispositions des articles 65, 1er alinea, 79 et 104 de la

susdite ordonnance sur le contröle des viandes sont specialement
applicables par analogie au coqimerce de la viandc de renard, qu'il s'agisse
d'animaux tues ä la chasse ou eieves dans des pares.

Art. 3. La viande de renard ne doit ötre mise dans le commerce que
dans des locaux repondant aux dispositions de l'article 79 de l'ordonnance
(magasins de comestibles); eile doit ötre declare dans les magasins de
vente par l'apposition d'une inscription appropriee.

La viande de renard doit 6tre, dans tous les cas, examinee par un veteri-
näire inspectcur des viandes, qui sera charge de deceler la presence de
trichine, m6me lorsque cette viande est destinee ä l'qsage prive. Cc veteri-
naire inspecteur des viandes etablira une autorisation correspondante pour
la viande reconnue libre de trichinöse.

La mise dans le commerce de viande de renard qui n'est pas accom-
pagnee d'une attestation certifiant l'absence de trichinöse est interdite.

Art. 4. Les vendeurs doivent veiller ä ce qu'il ne soit mis dans le
commerce que de la viande de renard qui a ete reconnue exempte de trichinöse
conformement aux dispositions de l'article 3 de la presente ordonnance.

Art. 5. La presente ordonnance entre en vigueur le 5 novembre 1942.
260. 7. 11. 42.
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Ordinandi & 2 del Digartimeite föderale delTecenemla pibbUca
che nedifica l'erdiiaiza föderale del 26 igest* 1938 cnceraeite

rispexfone delle cunt
(Del 29 ottobre 1942)

II Dipartimento föderale deD'economia pubblita, visto il decreto del
Consiglio föderale del 16 gingno 1942 che autorizza il Dipartimento federate
delTeconomia pubblica a modificare l'ordinanza federate concernen te l'ispe-
zione delle carni, o r d in a :

•
Art 1. LTartieolo 102, primo capoverso, delTordmanza federate (let

26 agosto 1938 ooncernento l'ispezione delle carni 6 sostitnito dalla seguente
disposizione:

Art. 102, primo capoverso. Per selvaggina atntendono le lepri, le mar-
motte, i camosci, i cervi, i caprioli, i daini, le renne, i cinghiali, gli orsi, gli
uccelli di cni & permessa la caccia, come pore le volpi.

Art 2. Le disposition! degli articofi 65. primo capovereo, 79 e 104 delta
suddetta ordinanea sono particolarroente applicabili per analogia al com-
mercio delta carne di volpe di cacdagione o di allevamento.

Art3. La carne di volpe puö essere messa in commercio soltanto in
locali cbe rispondano alle disposizioni dell'art 79 deD'ordinanza suddetta
(negozi di commestibili) essa dev'essere designata nei negozi di vendita
mediant« affissione di ana scritta appropriata.

La carne di volpe deve sempre essere esaminata da an veterinario
ispettore delle rami che sarä incaricato di rintracciare la presenza eventuate
di tricliine, anche quando quesla carne 6 destinata al consumo privato.
Per la carne riconosciuta immune da trichinosi, il veterinario ispettore dovri
rilasciare un certificato corrispondente. ~

E vietato mettere in commercio came di volpe cbe non sia accom-
pagnata da un'attestazione certificante l'immunitä da trichinosi.

Art. 4. I venditori sono responsabili che sia messa in commercio soltanto
carne di volpe riconosciuta immune da trichinosi conformemente alle
disposizioni dell'articolo 3 delta presents ordinanza.

Art. 5. La presente ordinanza entra in vigore il 5 novembre 1942.
260 7.11.42.

Annelduug dor KartoffeUager
(Mitteilung des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes, Sektion für Kartoffeln,

vom 5. November 1942)

Zur Ermittlung des jeweiligen Lagerbestandes finden im kommenden
Winter ähnlich wie in deu letzten zwei Jahren periodisch Erhebungen (Iber
die Kartoffelvorräte statt Die nachgenannten Firmen und Personen werden
daher aufgefordert, die zugekauften Kartoffelvorräte bis 11. November 1942
bei der Sektion für Kartoffeln des Eidgenössischen Kriegsernährungsamtes
(Alkoholverwaltung), Bern, Länggasstrasse 31, anzumelden:

a) die Inhaber einer Kartoffelhandelskarto, denen Meldefonnulare zuge¬
stellt werden;

b) die übrigen Grossisten, die Detailhandelsfirmen und die Wiederver-
kfiufer, welche mehr als 2000 kg Kartoffeln auf Lager haben;

o) die Verwaltungen, Organisationen, Unternehmungen und Private,
welche zum Zwecke der Abgabe an Dritte Kartoffeln eingelagert haben.

Meldeformulare können bei der Sektion für Kartoffeln bezogen werden.
260. 7.11. 42.

Declaration des stocks de pommes de terra
(Communique de l'Orfice de guerre poor Palimenlation, Section des pommes de

terre, du 5 novembre 1942)

Afin d'ötablir l'inventaire des stocks de pommes de terre existants, on
proefidera k des enqnfitos pöripdiques comme ce fut le cas pendant ces
den* dernifires amines. Leä maisons et les particnliere dösignds ci aprhs ont
l'obligation de declarer les pommes de terre acbetfies qu'ils ont en stocks.
Les declarations doivent fitre adressöes jusqu'au 11 novembre 1942 k la
Section des pommes de terre de l'Office föderal de guerre pour l'alimenta-
tion (Rögie föderale des alcools), Länggasstrasse 31, k Berne, par:

a) les dötenteurs de la carte pour le commerce de pommes de terre- qui
ont repu un forraulaire d'enqufite;

b) les autres grossestes, les detaillants et les revendeurs qui dfitiennent des
stocks döpassant 2000 kg;

c) les administrations, les organisations, les entreprises et les particnliers
qui ont eneavö dps ponunes de terre pour'les remettre k des tiers.
Les formules de declaration peuvent fitre demandees ä la section.

260. 7.11.42.

Notifica delle scorte dl patate
(Comunicato dell'Ufficio federals di guerra per- i viveri, Sezione delie patate,

del 5 novembre 1942)

Come durante le due scorse annate, anche questlnverno verranno
eseguite delle inchieste periodichö per conoscere la situazione dellö riserve
esistenti. Le ditte e persone qui sotto clcncate devono perciö segualare eutro
I'll novembre 1942, alia Sezione delle patate dell'Ufficio federale di guerra
per i viveri (Regia federale degli alcool), Berna, Länggasstrasse 31,
le loro scorte in patate acquistate;

a) 1 titolarl di una tessera per il commercio di patate ai quali fi stato
inviato il ^onnulario di notifica apposito;

b) gli altri commercianti all'ingrosso, i dettaglianti e i riveriditori che
banno scorte superiori ai 2000 kg; •

c) le amministrazioni, organizzazioni, imprese e privati che hanno fatto;
delle scorte di patate alio scopo di cederle a terzi.

A richiesta, la Sezione delle patate fornisce i formulari di notifica
ecessari. 260. 7.11.42.

Liste des supplements de «La Tie dconornique»

On peut se procurer les supplements enumfirös ci-dessous ä I'admi-
nistration de la Feuille officielle suisse da commerce
Effingerstrasse 3, k Berne. Les envois se font contre remboursement ou
contre versement du prix des exemplaires au compte de chöques postaux
HL 5600, Berne.

Publications de la commission fdddraie d'dtnde des prix Pru
Fr.

La marge des prix dans le commerce du latt en Suisse (1927) 1.25
1 Contribution ä l'Etude des prix du pain en Suisse (1928) 1.75
3 La marge des prix dans le commerce suisse de la boncherie et de la charcut.(1928) 1.75
4 Production et commerce du eiment en Suisse (1929) 3.25
7 La marge des prix dans le commerce de detail des charbons en Suisse (1930) 3.25

10 La formation des prix du cafE en Suisse (1931) 3.25
11 Les frais de production et la formation des prix du vin en Suisse (1931). 3.25
13 L'Economle sucrIEre de la Suisse (1932) 3.25

15 Le commerce des papiers peints en Suisse (1" fascicule de la sErie: Etudes
relatives ä la question des pTix du bäthnent et dn logement en Suisse) (1933) 1.75

17 Contributions & l'Etude du probteme des grands magasins (1933) 1.75

20—22 et 58. L oommeroe de detail des produlu alimeutaires en Suisse«

20 1" fascicate: Evolution et situation du commerce de detail des produits aiimen-
taires en Suisse. L'entreprise ä magasin unique. La Migros SA., 127 p. (1935) 3.25

21 2° fascicule; Les cooperatives agricoles de consommation et 1'Association des

cooperatives agricoles de la Snisse Orientale VOLG., 48 pages (1935). 1.75

22 3« fasc Le commerce des produits aliments ires exercE par des societe*
cooperat ves, 120 pages (1936) 3.25

28 4' fascicule: L'Unlon des societes suisses de consommation. Divers aperpus
retrospectifs, comparaisons et considerations generales (1938) 3.25

24 Les Urfts des annonoes de journanx (1937) 1.75

25 La situation de l'indnstrie des pütes alimentaires en Suisse (1937) 2.25

27, 31, 35, 36. Cartels et accords 5 caraetEre de cartel dans i'eeonomie snlaset

27 1n fascicule: Pierres et terres, bols et verre, papler et carton, 55 pages (1937) 2.75

31 2• ascicule: Fabrication des denrdes alimentaires, etc., sans les produits du sol,
Industrie de l'habillement et de ia confection, avec le commerce de la brauche;
cuir, caoutchouc, revfiteraents du sol, 72 pages (1938) 2.75

35 3• fascicule: Fer et autres mEtaux non prEcieux, 48 pages (1939) 2.75

36 4* fascicule: Les gronpements de l'Eeonomie laitlEre en Snisse. 53 pages (1939) 2.75

30 Recueil de matEriaux pour l'Etude dn problEme du coüt de la construction
et du logement (2* fascicule) (1938) (voir aussi n° 15] 3.75

32 La Situation dn mutier de coiffeur en Snisse (1939) 4.25

38 La situation de l'industrie du vEtement poor hommes en Suisse (1941). 4.25

Publicattois do Mpartemeat föddral de I'taMemle fabligie'
5 ExposE d'ensemble snr les statistiques pErlodiques de l'Off. fEd. du travail (1929) 1.25

9 Das Wirtschaftsjahr 1929 (n'a pas paru en franpais) (1930) 2.25

— Les rEsultats des statistiques sociales de la Suisse, 215 pages (1932). 3.25

18 Liste d'associations professionnelJes de Suisse, HI" Edition (avec suppl. 1942) 2.25

34 Expertise sur la concurrence faite par l'Uniprix SA. 4 Vevey aux autres
Etablissements du commerce de d<5tail (1939) 2.25

42 Budgets familiaux de la population salariee 1936/37 et 1937/38, 237 p. (1942) 6.45

2 La legislation suisse en matiEre de rEglementation du travail et d'assurances
sociales, du 1" octobre 1924 au 31 dEcembre 1927, 188 pages 3.35

6 La legislation suisse en matüre de rEgiementation du travail et d'assurances
sociales pendant 1'annEe 1928, 112 pages 3.35

8 idem pendant 1'annEe 1929, 61 pages 2.35
12 idem pendant l'annöe 1930, 132 pages 3.35
14 idem pendant 1'annEe 1931, 84 pages 3.35
16 idem pendant 1'annEe 1932, 112 pages 3.35
19 idem pendant 1'annEe 1933, 151 pages 3.35
23 idem pendant 1'annEe 1931, 236 pages 5.35
26 idem pendant 1'annEe 1935, 207 pages 5.85
29 idem pendant 1'annEe 1936, 282 pages 7.35

33 La lEgislation sociale suisse 1937, 189 pages. 6.35
37 idem pendant 1'annEe 1938, 184 pages 6.35
39 Idem pendant 1'annEe 1939, 224 pages 7.35
40 idem pendant 1'annEe 1940, 225 pages 7.35
43 Idem pendant 1'annEe 1941, 288 pages 7-^5

Redaktion;

Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern

Redaction:

Division du commerce du Departement fEdfiraJ de I'eeonomie publique ä Berne

77» brutto
Zu verkaufen in Qenf, auf der Basis von
7 % brutto, einige prächtige, gut gelegene Miets*
gebäude mit modernem Komfort.
Es handelt sich nm erstklassige Geschäfte, welche sich
für Penskmskasse, Kapitalanlage usw. eignen Wörden.

Für alte Auskünfte wende man sich an Chamav
A-Thövenoz, Bonlevard du ThEätre 9, Genf.
X 199 Tel. 4 63 20.

Uni IMnonginosnli
Bern

Prämienanleihen
Di« 1?. Ziehung

findet statt: 478

Montag, den 16. November 1942, 14' /, Uhr,
im Hotel National, Hirschengraben, I. Stock.

Die Sehung ist öffentlich und werden die Inhaber Von
Obligationen sur Teilnahme eingeladen. Der Vorstand.

Inserate haben im SHAB besten Erfolg 1

ferDindaqg gesucht
mit Werkzeugfabrik, Fabrik der Metall-
branebe oder entsprechendem Konsortium zwecks
Abgabe der Fabrikationslizenz eines den Markt
beherrschenden Werkzeuges. Z 589

Anfragen leistungsfähiger, kapitalkräftiger Firmen unter

Chiffre Qc 10941 Z au Pubiieitas Zürich.

luxussleuer
Die grundlegenden, im Schweizerischen Handels-

amtsblalt erschienenen diesbezüglichen Texte sind
in einer kleinen Broschüre zusammengetasst worden.

Diese ist zum Preis von Fr. —.45 bei
Voreinzahlung auf unsere Postclieckrechhung III 5600 oder
gegen Nachnahme erhältlich.
Administration des Schweis. Handelsamtsblattes, Bern,
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Kurzfristige "

Erfoigsrechnung
ermöglichen Ihnen dl«
Zwischenbilanzen der
Rul-Buchhaltung

Ruf-Buohhaltung Aktlengesell.chaf»
Zürich, LOwenetrasae 10, Telephon S 76 80

Inserieren Sie im SHA8.

Hin aWD).
CeDtralbabn8tra8se 5, Basel

Internationale
Frachtenkontrolle
Frachtenexpertisen
Frachtberatungen

Zn erkaufen:
erstklassiges Hotel
In Zfirioh (Bahnhofstrasse).

Anzahlung Fr. 500 000.
OP 30 Kaufmann,
Frelsohfltzgassel2, Zürich,

ingemeiH GasMMenaG
ZUrich

Obligationen-Rückkaufsangebot
Der Verwaltungsrat unserer Gesellschaft hat beschlossen, aus einem

beschränkten Betrag verfügbarer Mittel eine Anzahl

Obligationen unseres 5%-Anleihens von 1930

zurückzukaufen. Wir geben unseren Obligationeninhabern, die von der
Verwertungsgelegenheit Gebrauch machen möchten, auf diesem Wege bekannt,
dass wir bereit sind, Offerten für Obligationen zu etwas über dem Tageskurse

bis und mit 23. November 1942 entgegenzunehmen. Für unsere
Obligationen steht der Geldkurs an der Börse seit längerem auf 67%. Die
Angebote zu den niedrigsten Preisen werden in erster Linie berücksichtigt.
Für alle Angebote, die angenommen werden, kommen jedoch die Titel zum
gleichen Kurse zur Abnahme, und zwar unter Zugrundelegung der höchsten
Preisofferte, die im Rahmen der verfügbaren Mittel noch akzeptiert werden
kann. Der Preis versteht sich netto zuzüglich Zins bis zum 80. November
1942 und abzüglich Umsatzstempel sowie Coupons- und Wehrsteuer auf dem
Zinsbetreffnis.

Die Offerten der Obligationäre können für uns bei folgenden Anmeldestellen

eingereicht werden:

in Zürich: bei der Aktiengesellschaft Leu & Co., *
bei der Schweizerischen Bankgesellschaft;

in Bern: bei der Schweizerischen Bankgesellschaft,
bei den Herren Armand von Ernst & Cie.,
bei den Herren Eugen von Büren & Cie.

Die Angebote sollen den offerierten Nominalbetrag an Obligationen
sowie den Kurs enthalten, zu dem das Angebot erfolgt. Den Einreichern
wird baldmöglichst nach Schluss der Anmeldefrist Mitteilung über die
Berücksichtigung ihrer Offerte zugehen, die bis dahin verbindlich bleibt. Die
Uebernahme der akzeptierten Titel erfolgt vom 80. November 1942 hinweg
bei derjenigen von den vorgenannten Stellen, bei der sie angemeldet worden

sind.

Zürich, den 5. November 1942.

Allgemeine Gas-Industrie-Gesellschaft.

Obligationen-Kündigung

Wir 'kündigen hiermit unsere sämtlichen bis heute kündbar

gewordenen,- von Seiten der Bank noch nicht gekündigten

3%-Kassaobligationen, ausgegeben in den Monaten Oktober

1937 bis und mit Januar 1988, auf den 10. Februar 1943

zur Rückzahlung. Mit dem Verfalltage hört die weitere

Verzinsung auf. Z 593

Konversionsofferte

Wir offerieren soweit Konvenienz heute schon nnd bis auf
weiteres ^lie Konversion der obgenannten sowie der in
nächster Zeit fällig werdenden Obligationen unserer Bank in

3%-Kassaobligationen unseres Institutes,

' rückzahlbar ohne Kündigung nach 8 Jahren.

Zürich, anfangs November 1942. Die Direktion.

tei
m gibt es sicher nichts mehr einzusparen,

auch dann nicht, wenn die Zuteilung
r.och etwas erhöht wird. Aber Sie können

mit der gleichen Zuteilung länger
c>

heizen, wenn Sie

für Ihre Zentralheizung die automatische

STjAittfiernr -

anschaffen.

SAUTER Verlangen Sie unsere Prospekte.

FR. LAUTER A.G., FABRIK ELEKTR. APPARATE, BASEL

84010 anläuten

und er komml sofort 1

LG Smith- und Corona-AG. Zürich

Stampfenbachstzasse 69

85-11

SociOtO du gaz de la plaine du Rhöne
L'assembl^e gerate ordinaire

des actioimaires est convoquöe pour le jeudi 19 novembre 1942, k 15 heures 15,
k l*H0tel du Nord k Aigle.

Ordre du ]our: Operations statutaires.
Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport des contröleurs sont ä'

la disposition des actionnaires, dös luudi 9 novembre 1942, chez M. Marius
Borloz ä Aigle, secretaire du conseU, ou aux bureaux de la societe, Avenue de
Plan 33, & Vevey, qui deiivre les cartes d'admission ä l'assembiee L 304

Aigle, le 4 novembre 1942. Le (ionseil d'administration.

Pars Finanz AO., HerUlswil (Ntdwalden)
Einladung nur ordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

anf Samstag, den 21.November 1942, um'16 Uhr, in das Hotel Pension Friedheim
in Hergiswil (Nidwaiden)

Traktanden: Die üblichen gemäss Ziffern 17 und ff. der Statuten; Revisionsbericht
und Diverses.

Eintrittskarten können ab heute bis 18. November 1942, gegen Ausweis des
Aktienbesitzes, der durch Uebergabe eines unterzeichneten Nummernverzeichnisses

geleistet werden kann, am Geschäftssitz in Hergiswil (Nidwaiden) bezogen
werden. Die Jahresrechnung und die Berichte liegen ab 9.November 1942 ebenfalls im
Geschäftsdomizü zur Einsicht der Aktionäre auf. Lz 149

Hergiswil (Nidwaiden), 7. November 1942. Der Verwaltungsrat.

IG. BUHdner ttM. Nosiers

Die Aktionäre der Gesellschaft werden hierdurch zu einer

ausserordentlichen Generalversammlung
auf Samstag, den 21. November 1942, um 10 Uhr 15, Zimmer Nr. 233 des

Kaspar-Escher-Hauses in Zürich zur Behandlung folgender Traktanden
eingeladen:

1. Uebernahme der Rhätischen Elektrizitätsgesellschaft (Fusion
gemäss Art. 748 OR.).

«

2. Statutenänderung, Art. 2.

Zur Teilnahme an der ausserordentlichen Generalversammlung haben
die Aktionäre ihre Titel wenigstens 5 Tage vor dem Versammlungstermin
auf dem Bureau der Gesellschaft in Klosters oder bei einer der nachstehend
genannten Stellen zu hinterlegen:

Motor-Columbus AG., Baden

Nordostschweizerische Kraftwerke AG., Baden und Zürich
Rhätische Werke für Elektrizität AG., Thusis
Graubündner Kantonalbank, Chur
Schweizerische Kreditanstalt, Chur und Davos
A. Sarasin & Co., Basel.

Sie erhalten dagegen eine auf den Namen lautende Zutrittskarte. Am
Versammlungstage werden keine Karten mehr abgegeben.

Der Vertrag für die Fusion gemäss Traktandum 1 sowie der Antrag
auf Abänderung von Art 2 der Gesellschaftsstatuten liegen auf dem Bureau
der Gesellschaft zur Einsichtnahme durch die Aktionäre auf.

Diejenigen Aktionäre, welche sich gemäss Art. 10 der Statuten an der
Generalversammlung vertreten lassen wollen, haben ihre Zutrittskarte mit
einer schriftlichen Vollmacht zu versehen. Die Vertretung eines Aktionär»
kann nur durch einen anderen Aktionär erfolgen. OF D 7

Klosters, den 6. November 1942.
• Peg Verwaltungsrat.

Annoncenregie und verantwortlich lQr den Inseratenteil: Publlcltas AG. — R£gle des annonces et responsnblllte pour ces dernlires: Publlcltas SA. — Drude; Fritz Pochon-Jent AG., Been.


	

